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Hirdetések igen jutányos áron számittatnak, 

Fizetésképtelenségek. 
A fővárosi lapok ismét egy nagy fizetésképtelengsé-

ről számolnak be. Most egy szövetkezet szüntette be a 
fizetéseit és magával rántja néhány nagy iparvállalat egész 
tömegét. 

Ezekből a hirekből, amelyek minduntalan megismét-
lődnek, a kereskedelem és ipar álláspontjára lehet követ-
keztetni és ezek egyuttal utat is mutatnak arra, hogy mi-
lyen módon és irányban kell a kereskedelem jogos kiván-
ságait teljesiteni. Első pillanatra nagy ellentmondásnak lát-
szik, ha tekintetbe vesszük, hogy a fizetésképtelenségek 
az év első felében lényegesen nagyobbak és számosabbak 
voltak, mint a mult év első felében, pedig a kereskedelem 
és az ipar ezidén lényegesen kedvezőbb konjunktura kö-
zött van, mint tavaly. 

A nagy különbségből, amely a tavalyi és mostani 
fizetésképtelenségek között mutatkozik, távolról sem sza-
bad arra következtetnünk, hogy ezidén válságos viszonyok 
között vergődik gazdasági életünk, mert a valóság éppen 
az ellenkezőjét bizonyitja. Mindenütt élénkség a munka 
és forgalom terén, amelyekből csak a kedvező konjunk-
turák képe tükröződik vissza. Ennek következtében ezt az 
egész növekedést csak annak a rosszul folytatott hitelpoli-
tikának tulajdonithatjuk, amelyet nálunk a nagybankok 
követnek. 

A pénzviszonyok kedvezőtlen alakulása s a pénczpiacz 
feszültsége a nagyobb hitelintézeteket egy olyan politika 
követésére utalta, amely teljesen ellenkezője annak a poli-
tikának, amelyet még tavaly követtek, amikor a pénzpiacz 
feszültsége még nem volt érezhető. Ekkor a hitelintézetek 
egymással versenyeztel a hitelajánlatok terén s a keres-
kedelem, épugy az ipar is kapott az alkalmon, hogy na-

gyobb megrendelésekbe illetve vállalkozzék. A helyzet kü-
lönben is kedvezőnek igérkezett. Két egymást követő bő 
termés emelkedő terményárakkal, különösen a vidéki ke-
reskedelem és ipar részére jelentett kedvező időket, s ezt 
ki is használták a bankok támogatásával. Azonban a ban-
kok ezt a hitelt, amely nagyobb vállalkozásokba csábitotta 
az ipart és kereskedelmet, most mikor a pénzpiacz feszült 
ép oly sietve vonták meg. mint amilyen készséggel nyuj-
tották annak idején. E hitelfelmondások olyan időben, 
mikor a vállalkozás nem fejeződött be, természetesen nem 
vezethettek másra, mint a tömeges fizetésképtelenségekre. 

A nagybankok tehát, amelyeknek a kereskedelem és 
ipar és a vállalkozási szellem támogatása volna a feladatuk, 
éppen a vállalkozási kedv és az uj vállalkozások nieg-
fojtását idézik elő helytelen pénzügyi politikájukkal. 

Tanitók tánczmulatsága. 
Nagykörösön. 1912. aug. 10-én. 

Folyó hó 10-én szombaton tartották meg a helybeli 
és helyben időző fiatal tanitók „Széchenyi" kertünkben 
a szokásos nyári tánczmulatságukat. Őszi hangulatba át 
menő bübájos éjszaka volt, a mikor a fiatal leányok szivé-
ben az álmodozások sűrű egymásutánban váltakoznak. 

Szombaton este pazar fényben uszott a nyári mulató 
helyiség, ahova egymásután érkeztek meg a szép leányok 
a kedves mamákkal. Csakhamar a hölgyek koszorudtól 
övezve megélénkült a tánczterem és a helybeli aranyifjuság 
igazi hévvel, a legnagyobb kedvvel a czigányzene fel-
harsanásával megkezdette a tánczot, amikor is gyönyörűség 
volt szemlélni a tánczoló párok sokaságát, mindenkinek 
megvolt a tánczosa, mert a tánezoló ifjúság képviselve 
volt. Igazán elmondhatni, hogy a nagykőrösi aranyifjúság 
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hogy nem sikerült a nem állami tanitók családi pótlékát 
kieszközölni. De mivel a tanitók fölsegitését a mostani 
nagy drágaságban szükségesnek tartja; drágasági pótlékban 
fogja részesiteni a nem állami tanítóinkat. Igazán kevés 
vigasztalás. 

UJDONSÁGOK. 
— Személyi hirek. Dr. Szigethy László városunk főjegy-

zője és dr. Trummer Tamás v. főügyész nyári üdülésükből ha-
zaérkeztek, hivataluk vezetését átvették. 

— Kinevezés. dr. Kovács Zoltán földinket özv. Kovács 
Lászlóné tanitóné fiát, — a m. kir. igazságügyi miniszter a ka-
locsai kir. törvényszékhez jegyzővé nevezte ki. Fiatal barátunk-
nak ezen kinevezéséhez őszintén gratulálunk. 

— Esküvő. Szigethy Mihály móri kir. járásbírósági jegyző 
f. hó 8-án csütörtökön délben tartotta esküvőjét Szántay János 
földbirtokos kedves leányávall lonkával. Boldogság és szerencse ki-
sérje egész éltüket. 

— Eskütétel. Gulyás Ferencz Halasra kinevezett plébános 
f. hó 13-án kedden tette le a plébánosi esküt a váczi püspök 
előtt. 

Tanár választás. Gerecze Ambrus jeles képzettségű ta-
nár földinket a kisujszállási ref. gimnáziumhoz választották meg 
rendes tanárul. Megválasztása alkalmával szívesen üdvözöljük. 

— Köszönetnyilvánítás. Mindazok kik felejthetetlen jó fér-
jem, illetve édesatyánk temetésén megjelentek s ezáltal fájdal-
munkat enyhítették, ezúton fogadják őszinte köszönetünket, özv. 
V. Faragó Ferenczné és családja. 

— Az uj véderő törvény értelmében most már minden ön-
kéntes államköltséges lesz, ezután már azt kell kérelmezni, ha 
valaki saját költségén óhajt szolgálni. Azok az önkéntesek, akik 
a kaszárnyán kivül saját lakást akarnak tartani és igazolni 
tudják, hogy a lakás tartás költségeit fedezni képesek — azok-
nak rendszerint megengedtetik a kaszárnyán kivül fvaló lakás. 

Bundi András a nagykőrösi „Közgazdasági Bank" köny-
velője 35 napi fegyvergyakorlatra Pécsre az 52 gyalogezredhez 
mint tartalékos hadnagy bevonult. 

Football mérkőzés. F. hó 11-én vasárnap d. u. mérkőzött 
össze a nagykőrösi Torna és Vivó egyesület football csapata a 
czeglédi Sport Club csapatával, a mérkőzés a nagykőrösiek gyö-
zelmévef végződött 12:4 arányban. Czeglédről ezen alkalommal 
mintegy 150-en jelentek meg. 

— „Páros" vagy „Páratlan". A zsibongó, zürös mulató 
éjszakai életnek, a vig helyeken tipikus alakja a kocséber. 
Megpakolt kosaraikat czipelve járnak-kelnek a kocséberek a szó-
rakozó mulató vendégek körül, különös rábeszélő képességgel 
árulgatják különféle czukorkáikat, mandolát mogyorót , minden 
portékájuknak megfelelő mondásokkal dicsérik fel, ugy annyira, 
hogy az éjszaka e vándor emberei mindig találnak csecsebecsé-
kire vevőt, annyival inkább, mert játszani is lehet velők. Kis zacs-
kójaikban megrázogatják a szépen összesodort kis lapokat, ame-
lyekre páros és páratlan számok vannak irva és tessék nyerni 
felszólitással egy szerény kis játékra hivják fel a jókedvű pol-
gárt, ki csupa kedvtelésből, meg egy kis változatosság kedvé-
ért 20 fillérek ellenében guberálgatja ki a zacskóból a számokat. Ter-
mészetes, hogy a kucsébernek ilyenkorvan haszna, mert a játszó 
szinte belemelegszik a tétekbe, egy kettőre adogatja át 20 fillé-
reit, ha nyer is fizet, ha veszt fizet, meg nem nyer. Vagyis az 
igazi üzlete ez volt a kucsébereknek. Most már azonban, ki-
mondták, hogy a kocséber játék is szerencsejáték, lutrizás, tehát 
tilalmas dolog. Vagyis ezen tilalom nagy csorbát ejt, most már 
a kucséberek üzletén, amint hiszszük, — megcsappantja szá-
mukat, mert mégis inkább ez volt ami nekik a konyhára hozott 
valamit, nem a tulajdonképeni apróságok árulgatása. 

Tűzoltói mulatság. A nagykőrösi önkéntes tűzoltó tes-
tület f. hó 25-én vasárnap a Széchenyi fürdökertben virágszüret-
tel, népies előadással, fehér szinpaddal és tüzijátékkal egybe-
kötött mulatságot, este pegig zártkörű tánczvigalmat rendez. Be-

Egyházmegye i tanitógyiilés. A kecskeméti ref. egyház-
megye tanitóegyesülete f. hó 7-én szerdán tartotta meg 
gyűlését Nagykőrösön. Lapunk térszüke miatt a következő 
számban hozunk részletesebb referádát. 

A tanitók korpótléka. Zichy János gróf kulturminisz-
ter levelet intézett egy felterjesztés alkalmából egyik kath. 
tanitóegyesület elnökségéhez, amelyben sajnálattal jelenti, 

Tanitói mulatság alkalmával felülfizettek: Dobos 
Gyula 1 kor. Duró Kálmán Csákberény 2 kor. B. Faragó 
Sándor, Farkas Árpád, Hankovszky Károly, Halász Ernő 

1—1 kor. Gaál Mártonné 2 kor. Kollársz Lajos 3 kor. 
Kovács László v. ellenőr 3 kor Kustár László Jászkara-
jenő 1 kor. Nemesik Gyula 2 kor. Nyerges István Sima 
1 kor. Papp Károlyné 2 kor. Papp Lajos Szigetszentmik-
lós 1 kor. Szabó László 2 kor. Szentpétery Géza 5 kor. 
Vitkó Ferencz 2 kor. Valkó János 1 kor. Werkner Mik-
lós 40 fill. Vladár Károly 20 fil. 

Beküldöttek: Balogh Sándor tanitó 2 kor. Ceglédi 
Antal Rákospalota 2 kor. Cseri Lajos 2 kor. Darányi La-
jos 2 kor. H. Kiss Kálmán 2 kor. Papp Gedeon 2 kor. 
Vargha Ferencz Vásáros (Krassószörény megye) 4 kor. 

A tanitói mulatság összes bevétele volt 306 kor, 60 fill. 
kiadás volt 223 kor. 33 fill. igy a tiszta maradvány 83 kor. 
27 fill. mely a létesitendő „Nagykőrösi Tanitó Kör" alapja 
javára a községi takarékpénztárban helyeztetett el. 

A mulatságon megjelent leányok: Bazsó Irénke, 
Csikesz Ilonka (Szigetszentmiklósról), Duró Margitka, B. 
Faragó Mariska, Farkas Ilonka (Nagyváradról), Gaál Ilonka, 
Gaál Rozika, Gombos Mariska és Sárika, Halász Aranka, 
Hegedüs Hilda, Kollársz Böske, Kovács Ilonka, 
Kovács Katicza, Liftner Berta (Budapest), Papp Juliska, 
Papp Mariska, Papp Margitka, Prickel Margitka, Sasy 
Böske, Stovicsek Elvira, Szabó Erzsike és nővére. 
Szádeczky Linuska, Szentpéteri Jolánka é: Bertuska, Szo-
bonya Vilike, Técsi Margitka, Tóth Róza és Vitkó Esztike. 

Jelen volt asszonyok : Bazsó Lajosné, Cseri Lászlóné. 
özv. Duró Jánosné, Faragó Bálintné, B< Faragó Sándorné 
Gaál Mártonné, özv. Gombos Vilmosné, Hankoszky 
Károlyné, Halász Istvánné, Hartyáni Mihálvné, Kollársz 
Lajosné, Kovács Imréné, özv. Kovács Lászlóné, Papp Gyulá-
né Papp Károlyné, Papp Sándorné, özv. Sasy Lászlóné, özv. 
Stovicsek Frigyesné, F. Szabó Ambrusné, Szabó Lászlóné 
Szobonya Lajosné, Takács Ferenczné (Bácsfeketehegyről) 
Tábori Gyuláné (Szigetszentmiklósról), Técsi Zsigmondné 
Valkó Ambrusné, Vitkó Ferenczné és Zomborv Dánielné. 
Ha netalán a megjelentek névsorából valakinek a neve 
hiányoznék, azért szives elnézést kérünk. 

a fiatal tanitókkal minden tekintetben a hamisitatlan jó kedv-
vel párosult tánczkészségükkel tüntették ki magukat a 
hölgyek előtt, akiknek nem is volt okuk a panaszra, mert 
a táncz kivilágos kiviradtig tartott. 

Csak ugy megemliteni nem felesleges talán, hogy 
a helybeli fiatal tanitók, tanitócsaládok, tanügyi vezető 
férfiaink közül többen — szokás szerint — távol tartották 
magukat. Láttunk egyes tanitócsaládokat kint „Széchenyi" ker-
tünk hűs árnyas fái alatt és sétálni az éj homályában a 
villanylámpa világánál, néha-néha be bekukucskálni a fel-
diszitett tánczterem ablakain keresztül, de hogy részt-
vettek volna, oh nem! Minden kartársnak erkölcsi köteles-
ségének kellene tartani, hogy pártolnák az évenként egy-
szer tartani szokott tanitók nyári tánczmulatságát. És mit 
láttunk ? Azt hogy nálunk épp ellenkezőleg van, 

De dicséretére legyen mondva a jelen volt arany-
ifjúságnak, még a hiányzókat is teljes mértékben pótolták, 
mert folyton tánczoltak, tánczos kedvükkel bearanyozták 
a kedélyes mulatságot Elmondhatjuk, hogy ez a táncz, 
mulatság a siker jegyében folyt le, mindenki jól mulatott-
a résztvevők a legnagyobb örömmel fognak visszaemlé-
kezni ezen kedves mulatságra. 
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lépődijak: Kerti belépőjegy a délutáni mulatságra 30 filter. Az 
est tánczmulatságra személyjegy 1 kor. 60 fill. Családjegy 3 
kor. Diákjegy 80 fillér. Ezen népmulatságra serényen folynak az 
előkészületek, mint halljuk, általános az érdeklődés a mulatság 
iránt. 

Tanítónő választás. Takács Lenke tanítónő földinket, 
özv. Takács Béláné leányát, ki az elmult iskolai évben Szatmáron 
szerezte meg kitünő oklevelét, Csokalyra (Bihar m.) választották 
meg tanitónőnek. Megválasztása alkalmával üdvözöljük. 

Artézi kut felé. Nagykörös városának régi óhaja, hogy 
a városban egy ártézi kut létesüljön. E tekintetben történtek márki 
serietek, dn azok eredményre nem vezettek. Most ujból felszinre 
került e kérdés elég komoly formában, amennyiben Kenéz Ta-
más ártézikutfuró és vizvezetéki vállalkozó ajánlatot tett a vá-
rosnak egy ártézikut furrása tekintetében, a város tényleg tár-
gyalásba bocsátkozott nevezettel, ki a Szabó Károly féle telken 
a következő feltételek mellett hajlandó eszközölni: kötelezi magát400 
méter mélységig lefurni, különböző vastagságu garniturák mel-
lett, ugy hogy 400 méterre 80 m/m. bel világu csövei fog leérni 
7000 koronáért. Ha a 400 méter mélységet el nem tudná érni, a 
várossal szemben semmi néven nevezendő igénye nem lehet. Ha 
azonban 400 méter mélységig lejut és eredményt nem érne el 
a várostól csupán a fentirt 7000 koronát kapja. Ha eredményt 
érne el, bármily távolságon 400 méterig, ugy hogy perczenként 
50 liter, vagy annál nagyobb mennyiségű a földszinttől 1 méter 
magasságon felszökő vizet kap, a várostól teljes összegben kap 
26 ezer koronát. Ha 400 m é t e r i g eredményt nem ér el, kivá-
natra tovább fur s ez esetben a 7000 kor. alapdijon felül méte-
renkint 400—450 méterig 30 koronát, 450 métertől lefelé 35 
korona dijat kiván. Perczenkénti 50 liter viznél kevesebb víz-
mennyiség esetén a város a kutat nem köteles átvenni, ha azon-
ban a város át akarná venni, az külön alku tárgyát képezné 
Ha vizet nem kap joga leend a csöveket felszedni, de ha a vá-
ros ez esetben kivánná a csöveket bennthagyni — a 7000 ko-
ronán felül méterenként a cső ára fejében 10 koronát számitana. 
Ezenkivül egyébb aprólékos kikötések is megszabattak. A ható-
ság Kénéz Tamás ezen ajánlatával szemben a további el-
járás megtételét rendelte el, igy tehát az ártézi kut létesitése te-
kintetében egy komoly lépéssel előbbre jutottunk. És hogy mily 
égető szükségünk lenne az ártézi kutra, azt bővebben ezuúttal 
nem is ecseteljük, csak egyet emiitünk, hogy amennyiben sike-
rül a föld méhéből ártézi vizet kapni, ugy a közegészség ügyi 
szempontból annyira szükséges fürdő létesítésének kérdése is 
eldölne. Mert ily nagyvárosban igazán elkelne 1 fürdő, sőt mindente-
kintetben nélkülözhetetlen szük ég volna egy rendes, a mai kor 
idényeinek megfelelő fürdőre — mit sajnos nélkülözünk. Talán 
ha néhai Vladár Károly, a gőzmalommal kapcsolatosan egy 
kisebbszerü mosakodásra alkalmas fürdőt nem készitett volna, 
amely müvéért igaz hálával emlékezhetünk róla, még mindig 

szabad vizeken kellene, ha ugyan volna ez is, lubiczkolni, 
avagy a nyári szezonban élvezhető czifrakerti egy pár kádfürdő-
ben elégiteni ki fürdőzésünket, már t. i házifürdő nem létében. 
Hogy mennyire elkelne nálunk egy modern berendezéssel ellá-
tott fürdő, azt csak az tudja, aki a mai drága vasuti személyta-
rin szerinti dij mellett utazik át a szomszédos Czeglédre az ot-
tani ártézi fürdőbe. 

Nyilvános köszönet. A helybeli és helyben időző fiatal 
tanítók a létesítendő „Nagykőrösi Tanitói Kör" alapja javára f. 
évi aug. 10-én a „Széchenyi-furdökert" táncztermében nyári 
mulatságot rendeztek. Eíeiv alkalommal az összes bevétel volt 
306 kor. 60 fill., kiadás 223 kor. 33 fillér, igy a tiszta jövedelem 
83 kor. 27 fillér, mely összeg a nagykőrösi községi takarékpénz-
tárban helyeztetett el gyümölcsöztetés végett s amely összeg a 
tavalyi .alaphoz lett csatolva. Fogadják a résztvevők, a nemes 
szivű felülfizetök és beküldök a tanitók bálja rendezőségének 
hálás köszönetét. 

Urvacsora osztás. Az uj kenyér áldásának elvétele em-
lékére a nagykőrösi reform, templomban f. hó 11-én vasárnap 

urvacsora osztás volt, mely alkalommal felvették, férfiak : 107-en 
n ő k : 83-an, összesen: 190-en. Ezen szám ilyen nagy gyüleke-

zetben, mint a nagykőrösi ref. egyház, igen-igen csekélynek mond-
ható. Vajjon mi ennek az oka? 

— Cséplőgépvállalkozók által alkalmazott munkások biz-
tositása tárgyában kiadott miniszteri rendelet szerint a gazdasági 
gépeknél alkalmazott munkások — tekintet nélkül arra, hogy a 
gép tulajdonosa gépével a saját gazdaságában, avagy mint vál-, 
lalkozó másnak gazdaságában végeztet e mnnkát — az 1907 évi 
XIX. tczikben előirt betegség és baleset esetére való biztositási 
kötelezettség alá nem vonhatók. Kivételt egyedül a képesitett 
gépkezelő (vizsgázott gépész) képez, aki minden esetben az 
1907. évi XIX. törvényczik szerinti biztositás alá esik. 

— Az orsz. m. kir. színművészeti akadémia 1912—13-iki 
XLVIII. tanévre a beiratások az előkészitő osztályra f. évi szep-
tember hó 11. 12. 13, az I. és II. akadémiai osztályba pedig 14. 
napján d. u. 3—5 óráig tartatnak. Az országos szinművészeti 
akadémia előkészitő osztályába való felvételhez megkivántatnak a 
szinpadias csinos alak, tiszta kiejtésü csengő hang, kifejlett testi 
alkotás mellett legalább 18 éves kor a férfiaknál, legalább 16 
éves kor a leányoknál, mi okirattel bizonyitandó. Annyi művelt-
ség és iskolai képzettségről való bizonyitvány, amennyit e kor-
ban minden müveit ifjutól megvárhatni, különösen a magyar 
nyelvtan alapos ismerete, szőlői vagy gyámi beleegyezés, erköl-
csi bizonyitvány, minden jelentkező osztályba csak próba időre 
vétetik fel, ennek leteltével vizsgálatot tesz. A beiratási dij 4 kor. 
és 10 korona felvételi dij, az akadémia II. osztály növendékei 
pedig 4 korona beiratási dijjat, 2 kor. bélyeg dijat, azonkivül 
minden növendék 60 kor. tandijat tartozik két részletben, u. m. 
a beiratáskor és február hó elsején előre fizetni. Bővebb értesí-
téssel az intézet igazgatósága (Budapest Rákóczy-ut 21 sz. II. 
emelet.) készséggel szolgál. 

— Bimbóhullás. Mélyen megrenditő csapás érte Huszár 
László v. levéltárnokot és nejé t ; ártatlan kedves kis leányuk a 
hatodik hónapos Ilonka f hó 7-én elhunyt. Temetése f. hó 8-án 
volt, a mély fájdalomban osztozók nagy részvéte mellett. A csa-
lád részéről kiadott gyászjelentés a kővetkező ; Alolirottak ugy a 
maguk, valamint az összes rokonság nevében is fájdalomtól meg-
tört szivvel tudatják szeretett kedves kis leányuk Ilonkának éle-
tének hatodik havában, 1912. évi augusztus hó 7-én reggeli 4 
órakor rövid szenvedés után történt gyászos elhunytát. A ked-
ves halott hült teteme f. évi augusztus hó 8-án d. u. 4 órakor 
a ref. egyház szertartása szerint örök nyugalomra tétetett. Nagy-
körös, 1912. Augusztus hó 7-én. Áldás és béke poraira! Huszár 
László és neje Serekes Ilona szülők. Huszár Margitka testvére, 
özv. Huszár Péterné, özv. Kerekes Balázsné nagyszülők. 

— Halálozás. Kovács Kálmán népbanki könyvelőt sulyos 
csapás érte, édesanyja hosszas szenvedés után elhunyt. Temeté-
se nagy részvét mellett f. hó 14-én d. u. 4 órakor volt A csa-
lád részéről kiadott gyászjelentést itt közöljük. Alolirottak, az 
összes rokonság nevében is fájdalmas szivvel jelentik a szerető 
édes anyának, nagyanyának, anyósnak és rokonnak : özv. Kovács 
Andrásné Szabados Rozáliának életének 82-ik, özvegységének 
39-ik évében, f. évi augusztus hó 12-én d u. 4 órakor hosszas 
szenvedés után történt gyászos elhunytát. A megboldogult földi 
maradványai f. évi augusztus hó 14-én, d. u. 4 órakor tétettek 
(VI. ker. Szolnoki utcza 10 sz. alatti gyászháztól) a ref. egyház 
szertartása szerint örök nyugalomra. Nagykőrös, 1912. augusztus 
13. Áldás és béke poraira! Kovács Endre, Kovács Kálmán fiai. 
Jakab Piroska, Sárközy Krisztina menyei. Ujhelyi Zsuzsánna uno-
kahuga. Ilona, Endre, Erzsébet és Emilia unokái. 

— Ablak beverés. F. hó 5-én hajnalban Székely József 
nagykőrösi lakos bokroson levő házának ablakait ismeretlen tet-
tesek, valószinüleg bosszuból beverték. A rendőrség az ablak 
beverők kézrekeritése tenintetében megindította a nyomozást, 
mint halljuk a tettesek nyomában vannak. 

— Mikor a kocsis búzát ajánl . Rekkenő hőségbena mult héten 
egy kör si gazdának alsójárási tanyájáról tizenhat zsák búzát 
szállit hazafelé a gazda kocsisa. Nehéz alkonyati melegség ült a 
tájra, a lovak is csak lassan vontatottan huzták már a terhet a 
Szolnoki-utcza felé, a gyeplömesterük, a kocsis is hiába vágta 
ide-oda pipáját ajkai közt, szomjuhozó érzését rettentően gyö-
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Legjobb. Középminőségü. 
Búza 22. — 21-50 
Rozs 17.40 17 — 
Zab 22.40 22 — 
Árpa 17.50 17— 
Tengeri 20. 17— 
Dara 22 — 21— 
Korpa 20 — 18 — 
Széna 9.80 8.80 
Szalma 3.40 2.50 

törte a felszálló por, valami csillapitó korty ital után áhitozott, 
annál is inkább, mert a Szolnoki-utczán elmerengő korcsmának 
ablakai, mintha hivólag kaczintottak volna rá, hogy térjen be, 
mert hiszen gondolatai is itt járnak. A jól átmelegedett buzás 
zsákokon nagyot és merészet gondolt a szomjuhozó polgár, nincs 
ugyan a lajbi zsebében pénz, de hát a körülmények nagyon ked-
vezők arra, hogy talán egy zsák búzát eladásra felajánljon, s ha 
sikerül a kötés, annak ára fejében legalább egy két kilencz fél-
litnyi jeges piros bort elfogyasszon. Mert hát meleg idő van, az 
alkalom sem hiányzik: csak ember kell a gátra. Mi sem volt 
könnyebb, mint a lovakat megállásra birni a korcsma előtt, a 
gyeplőt annak rendje-módja szerint amugy bravurosan a kocsira 
vetette, Ő meg ballagott be, mert hát a czél szentesiti az eszközt. 
A vendéget mindjárt megkérdezték, hogy mi jóban jár, aki som-
fordálva huzodott a szögletbe lévő asztalhoz, hol az alkut le lehet 
bonyolitani. Bele is kezdett a kötésbe egy zsák búza irányában, 
azonban nem vihette keresztül szándékát, mert biz figyelmesek 
lettek rá a rendőrök és nem engedjék, hogy a búzás zsákokban 
hiány essék. Igy természetesen a nem sikerült üzlet után a szom-
juságát sem tudta lecsillapitani sőt még melegebb helyzetbe jutott. 

— A legujabb tolvaj fogás. Egyik nagykőrösi polgártársunk 
— kinek a nagykőrösi határszélen, közel Kocsérhoz fekszik a 
birtoka — az utóbbi időben arra a szomorú tapasztalatra jutott, 
hogy a nagy tábla kukoriczásában meghúzodó és szépen fejlődő 
tök veteményét meg-megdézsmálják, ugy hogy az indákat szo-
moru magányosságban hagyják árván, nem kis bosszuságára. 
Ugy hogy apránként, mintegy 200 darab tököt vittek el, ezt a 
nagy csorbaütést a gazda már nagyon megsokalta és elhatározta, 
hogy ha törik szakad, megkeriti a tökre oly annyira rászokott, 
idegen, hivatlan vendéget, aki ugy turkál az ő drága veteményé-
nyében, mint a kényur. Nem sokáig gondolkozott a fogáson, a 
legnagyobb leleményességgel a tervét megalkotta a kukoricza 
táblában és fényes sikerrel. Körülményesen van alkalmunk le fes-
teni a tolvajafogó eszközt a következőkben. A találékony eszű 
gazda egy erős kukoriczaszárra erősitett egy fegyvert, amelynek 
ravaszát felhuzva, az erre erősitett spárgát elvezette egy szépen 
kifejlett tök terményhez, közel az uthoz és reá erősitette azért, 
hogy mikor a tolvaj azt leszakitani akarja a ránczigálás közben 
a fegyver ravaszát a zsinór megrántja, a fegyver elsül, Ö meg a 
lövésre nyakon csipheti a vakmerő tolvajt. A mult héten egy 
szép csillagos estén a kukoricza tábla környékén szépen lesbe 
húzodott a kárvallott gazda, a kukoricza táblában már ekkor el volt 
készitve a szerkezet, csak zsákmány kell a fogóhoz. Csendes szép 
este volt, a szél sem mozgatta a kukoriczást, csak néha néha 
egy-egy kutya ugatása zavarta meg a némaságot. Ha haladt is 
arra kocsi, az nem igen sokáig zavarta a csendet, ment a maga 
utján, mig végre valami gyanus mozgás és nyomában nemsokára 
egy lövés zaja hallatszott, a csupa szem füllé változott gazda 
gyorsan futott a lövés irányában, alaposan rákiáltott az ismeret-
lenre amugy magyarosan, aki annyira megrémült a lövéstől és 
zajtól, hogy a kocsit, lovát a szinhelyen hagyva elfutott. A gazda 
szeme felvillant és nagyszerű találmányának hatásától még inkább 
elragadtatva, a kocsit és lovakat zár alá vette, amelyen hét szál 
kolbász és két zsákocskában vasszeg volt. A megcsipett kocsi és 
lovakat a városházához hozták be, a gazdájuk jelentkezését vár- I 
ják, hogy kérdőre vonják, vajjon miért hagyta a lövés után a 
tett szinhelyén azokat. Szóval a leleményes gazda találmányának 
gyakorlati értéke bebizonyult, mert a fogás sikerült. A nyomozás 
a kellő irányban a rendőrség részéről folyik. 

Saját termésű zöldesfehér színű ki-
tűnő kövidinka 50 fillér, slanka 

48 fillér. Szállítom 50 litertől feljebb esetleg kölcsönhor-
dőban is. Nagykőrösön, Papp Gedeon szőlőteleptulajdonos 
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Dr. Kökény Dezsőné tulajdo-
nát képező 86 kataszt. hold 

szentkirályi tanyás birtok — melyben 4 hold szőlő is van 
— az 1913. évi szeptember 29-től kezdődő hat évre 
haszonbérbe kiadó. 

Haszonbérlet. 

Goldberger Dávid czég heti jelentése. 

Magyarországon nevezetesebb országos vásárok. 
Aug 17. Szombat. Makó (Csanád m.) 18—19 kirakó 

v. Nagybecskerek (Torontál m.) 15—16 marha v. 17—18 
ló és kirakó v. Szegvár (Csongrád m.) és 18 kirakó v. 
Temesvár 15—16 marha v. 16 17 ló v. 15 19 kirakó v. 

Aug. 18. Vasárnap. Abony (Pest m.) Bajmok (Bács 
m.) Bácsföldvár. Gyöngyös (Heves m.) és 18 19 kirakó 
v. Jásztelek (Szolnok m.) Kiskunfélegyháza (Pest m.) Kun-
szentmárton (Szolnok m.) 18- 19 mindennemű v. Kun-
szentmiklós (Pest m.) és 19 kirakó v. Monor (Pest m.) 
és 19 kirakó v. Nagybajom (Somogy m.) Titel (Bács m.) 

Aug. 19 hétfő. Balassagyarmat (Nógrád m.) és 20 
kirakó v. Dárda (Baranya m.) Érsekújvár (Nyitra m.) és 
21 kirakó v. Miskolcz (Borsod m.) 

Aug. 20 Kedd. Felvincz (T. Aranyos ni.) 2 0 - 2 2 
ló és marha v. és 23 kirakó v. 

Aug. 21 szerda. Balmazújváros (Hajdú m.) Bereg-
szász és 22 kirakó v. Böhönye (Somogy rn.) Nagykapus 
(Nagykükűllö m.) és 24 kirakó v. Szászsebes (Szeben m.) 
2 1 - 2 3 ló és marha v. és 24 kirakó v. 

Aug. 22 Csütörtök. Keszthelv (Zala m.) Nagytapol-
csány (Nyitra ni.) 

Aug 23 Péntek. Aszód (Pest m.) Vinga (Temes m.) 
23—25 mindennemű v. 

Aug. 26 szombat. Csongrád és 25 kirakó v. Fűzes-
gyarmat (Békés m.) és 25 kirakó v. Görcsöny (Baranya 
m.) Légrád (Zala m.) 
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INGATLANOK F O R G A L M A 
G . S z a b ó István és ne je megve t t ék özv . G . S z a b ó 

Is tvánné vizállási Ingat lanát 4 0 0 0 kor . 
C s a p ó Á d á m m e g v e t t e a ne je N a g y Lidia ingat laná t 

170 kor. 
Kocsis Kálmán és ne je megve t t ék Kocsis F e r e n c z p. 

kocséri ingat lanát 1250 kor . 
Dr . T o r d a y Béla és ne je megve t t ék D o b o c z k i Mi-

há lyné .házát 1 2 0 0 0 kor . 
Mádi Fe renczné megve t t e Uny i Mihály ókécske i in-

gat lanát 2 0 5 0 kor . 
N é m e t D é n e s és ne je megve t t ék Unyi M i h á l y ókécs-

kei ingatlanát 2 0 3 5 kor . 
Falábu Elek megve t t e Unyi Mihá lyné ókécske i in-

gat lanát 2 0 2 5 kor . 

k e r e s k e d ő n é l N a g y k ő r ö s ö n 
villany üzem foly tán 8 ló e r e j ű 

kevese t használ t t e l j e s e n Jó n y e r s o l a j m o t o r e l a d ó , 
gyári á ron alól 1000 koronáva l o l c sóbban . 3 — 1 0 

keresek a tázerdőben fekvő öt 
hold szőlőmbe ki minden mun-

káját elvállalná. Dr. Kökény Dezső. 
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Papp Károly 
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